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See the notice on TED website

389157-2026 - Konkurss
Vācija – IT pakalpojumi konsultēšana, programmatūras izstrāde, internets un atbalsts – 
Lizenzierung, Weiterentwicklung und technischer Betrieb eines Kampagnenplanungstools
OJ S 108/2026 08/06/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Pakalpojumi

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK-Bundesverband eGbR - Arbeitsgemeinschaft von Körperschaften 
des öffentlichen Rechts
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Valsts iestāžu grupa
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK Baden - Württemberg
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK Bremen/Bremerhaven
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
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Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thürigen
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK Rheinland/Hamburg - Die Gesundheitskasse
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK Rheinland-Pfalz/Saarland - Die Gesundheitskasse
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK Sachsen-Anhalt - Die Gesundheitskasse
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Lizenzierung, Weiterentwicklung und technischer Betrieb eines 
Kampagnenplanungstools
Apraksts: Gegenstand der Leistung ist die Lizenzierung, Weiterentwicklung und der 
technische Betrieb eines Kampagnenplanungstools für alle AOK-Landesgesellschaften und 
den AOK-Bundesverband, das die gemeinsamen Prozesse erleichtert.
Procedūras identifikators: 6558661c-d904-457f-b5cd-09a16d102d31
Iekšējais identifikators: 2026-06-05-SYS-DRA
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 72000000 IT pakalpojumi konsultēšana, programmatūras izstrāde, 
internets un atbalsts

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Berlin (DE300)
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Valsts: Vācija

2.1.3.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 1 002 000,00 EUR
Pamatnolīguma maksimālā vērtība: 1 202 400,00 EUR

2.1.4.  Vispārīga informācija
Papildu informācija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YDKMSZ0# (I.) Das Vergabeverfahren wird 
im Auftrag der Auftraggeberin/-innen vom AOK-Bundesverband durchgeführt. (II.) Zur 
Durchführung des Vergabeverfahrens verwendet/-n die Auftraggeberin/-innen die E-
Vergabelösung DTVP. Die für die Angebotserstellung zwingend zu verwendenden 
Auftragsunterlagen sind dort abzurufen. Für Angaben und Erklärungen sind die Formulare der 
Auftragsunterlagen zu verwenden, soweit diese entsprechende Vordrucke enthalten. Bitte 
beachten Sie, dass die Angebotsabgabe elektronisch über dieses Vergabeportal zu erfolgen 
hat. Weitere Hinweise zur elektronischen Angebotsabgabe finden Sie in den 
Auftragsunterlagen (Bewerbungsbedingungen). (III.) a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall 
der Bildung einer Bewerber-/Bietergemeinschaft ist eine entsprechende Erklärung zur Bildung 
einer Bewerber-/Bietergemeinschaft einzureichen und es sind Erklärung zur 
Haftpflichtversicherung, Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen und zum Nichtvorliegen 
von Russlandsanktionen von jedem Mitglied der Bewerber-/Bietergemeinschaft einzureichen. 
Der Nachweis der Versicherungsbescheinigung ist von jedem Mitglied der Bewerber-
/Bietergemeinschaft der/den Auftraggeberin/-innen vorzulegen. (III.) b) Hinweis Eignungsleihe 
oder Unterauftragnehmer: Im Fall des Einsatzes von Unterauftragnehmern und/oder der 
Eignungsleihe ist dies im Verzeichnis der einzusetzenden Dritt- und Unterauftragnehmer 
anzugeben. Zusätzlich sind folgende Unterlagen von jedem Unterauftragnehmer und/oder 
Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bewerber/Bieter in Anspruch nimmt, mit dem 
Teilnahmeantrag/Angebot einzureichen: Eigenerklärung zu den Ausschlussgründe und 
Verpflichtungserklärung zur Erbringung der Leistungen/Kapazitäten gegenüber dem Bewerber
/Bieter. (III.) c) Im Weiteren, insbesondere zur Eignungsleihe, wird auf die Konkretisierung in 
den Auftragsunterlagen verwiesen.
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums, Iepirkuma dokuments
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: 
Dalība noziedzīgā organizācijā: 
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: 
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: 
Krāpšana: 
Korupcija: 
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: 
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: 
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: 
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: 
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: 
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: 
Maksātnespēja: 
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: 
Uzņēmējdarbību aptur: 
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Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: 
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: 
Nolīgumi ar citiem ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir izkropļot konkurenci: 
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: 
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: 
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: 
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: 

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: Lizenzierung, Weiterentwicklung und technischer Betrieb eines 
Kampagnenplanungstools
Apraksts: Die Kampagnenplanung erfolgt derzeit in jeder AOK für ihre eigenen Kampagnen, 
im AOK-BV für die gemeinschaftlichen Kampagnen separat und unter Einsatz 
unterschiedlicher Tools. Der Kampagnenplanungsprozess ist durch eine hohe Anzahl interner 
und externer Beteiligter wie z.B. interne AOK Marketingabteilung, externe Mediaagenturen, 
externe Kreativagenturen geprägt. Jede AOK-Landesgesellschaft und der AOK-BV haben für 
Ihre Kampagnen unterschiedliche externe Dienstleister. Vor dem Hintergrund der 
organisatorischen Komplexität ist das Ziel eine Planungsplattform, die alle Beteiligten entlang 
des Planungsprozesses über ein Berechtigungssystem Zugriff ermöglicht, Abstimmungen 
zwischen den Beteiligten vereinfacht, Abstimmungsrisiken minimiert und die 
Planungssicherheit erhöht. Damit soll eine Effizienzsteigerung erreicht werden.
Iekšējais identifikators: 2026-06-05-SYS-DRA

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 72000000 IT pakalpojumi konsultēšana, programmatūras izstrāde, 
internets un atbalsts

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Berlin (DE300)
Valsts: Vācija

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 48 Mēneši

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: nē
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): nē

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Nav stratēģiskā iepirkuma

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Reģistrācija tirdzniecības reģistrā
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Atlases kritērija apraksts: Auf gesondertes Verlangen der Auftraggeberinnen ist nach Abgabe 
des Angebotes ein aktueller Handelsregisterauszug des Niederlassungsstaats des Bieters/der 
Mitglieder der Bietergemeinschaft vorzulegen. Unternehmen mit Firmensitz außerhalb 
Deutschlands haben den Nachweis der Eintragung in ein vergleichbares Register von Stellen 
des Herkunftslandes in deutscher beglaubigter Übersetzung einzureichen.

Kritērijs: Citi ekonomiski vai finansiāli prasījumi
Atlases kritērija apraksts: Der Bieter erklärt mit Einreichung seines Angebotes, dass er 
spätestens acht Wochen nach Zuschlag der Auftraggeberin nachweist, dass er über eine im 
Rahmen und Umfang marktübliche Industriehaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare 
Versicherung aus einem Mitgliedsstaat der EU verfügt. (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im 
Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung zur 
Betriebshaftpflichtversicherung von dem bevollmächtigten Mitglied der Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen. Der Nachweis der Versicherungsbescheinigung ist von jedem 
Mitglied der Bietergemeinschaft der Auftraggeberin binnen acht Wochen nach 
Zuschlagserteilung vorzulegen.

Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām pakalpojumiem
Atlases kritērija apraksts: Angabe von mindestens einer Referenz über innerhalb der letzten 
drei Jahre (Stichtag: Datum der Angebotsfrist) erbrachte Leistungen, die mit dem 
ausgeschriebenen Auftrag nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad vergleichbar ist. Es muss 
nachgewiesen werden, dass die folgenden Leistungen im Referenzprojekt erbracht wurden, 
wobei die Leistungen auch durch mehrere Referenzen erbracht worden sein können. D.h. die 
nachfolgenden Punkte können durch eine Referenz, die alle Punkte abdeckt oder aber auch 
durch mehrere Referenzen, von denen jede Referenz mindestens einen der folgenden Punkte 
abdeckt, abgedeckt werden: - Durchführung der Anforderungsaufnahme für Prozesse im 
Kampagnenplanungstool mit multiplen Stakeholdern, die mit dem ausgeschriebenen Auftrag 
nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad vergleichbar sind. - Durchführung eines 
gesamthaften Implementierungsprojektes eines Kampagnenplanungstools, das 
ausgeschriebenen Auftrag nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad (mit multiplen 
Stakeholdern) vergleichbar ist.

Kritērijs: Atbilstošas izglītības un profesionālās kvalifikācijas
Atlases kritērija apraksts: Der Auftragnehmer stellt für das Implementierungsprojekt ein festes 
Projekt-Kernteam zur Verfügung (vgl. Ziffer 6.1 der Leistungsbeschreibung, Anlage 02). Durch 
dieses sind die nachfolgend unter den Qualifikationen 1-3 beschriebenen fachlichen und 
methodischen Anforderungen abzudecken. Der Mitarbeiter mit Erfahrung in der Umsetzung 
eines Implementierungsprojektes für ein Kampagnenplanungstool (Ziffer 1) ist vom Bieter 
bereits mit Angebotsabgabe namentlich zu benennen. Für diesen sind die einschlägigen 
Erfahrungen, Qualifikationen und Referenzen vollständig darzustellen. Hinsichtlich der 
weiteren unter Ziffer 2 und 3 genannten Kernteam-Rollen erklärt der Bieter mit 
Angebotsabgabe, dass die geforderten Kompetenzen grundsätzlich abgedeckt werden können 
und die entsprechenden personellen Ressourcen für die gesamte Vertragslaufzeit zur 
Verfügung stehen, ohne dass diese Personen bereits zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe 
namentlich benannt werden müssen. Spätestens mit Beginn des Implementierungsprojektes 
ist das Kernteam vollständig zu benennen. . 1) Mitarbeiter Implementierungsprojekt: 
Mindestens ein Mitarbeiter mit mindestens 2 Jahren Erfahrung in der Umsetzung eines 
Implementierungsprojektes für ein Kampagnenplanungstools mit vergleichbarem Umfang und 
vergleichbarer Komplexität wie das ausgeschriebene Projekt und mit - fachlichem Know-How 
zu Kampagnen und Kampagnenplanungsprozessen. - Erfahrung in der Kommunikation mit 
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verschiedenen Stakeholdergruppen - Erfahrung in der Durchführung der 
Anforderungsworkshops - Erfahrung in der Aggregation von Anforderungen und der 
Abstimmung dieser in Zusammenarbeit mit den verschiedensten Stakeholdern - Erfahrung in 
der Umsetzung der erhobenen Anforderungen - Erfahrung in der Vorstellung dieser 
Umsetzung, Feedbackeinholung und ggf. Nachbesserungen - Sicheres Kommunizieren in 
deutscher Sprache in Wort und Schrift . 2) Key Account/Projektmanager: Ein Mitarbeiter mit 
mindestens 2 Jahren Erfahrung in der Key-Account Betreuung/ Projekt Management in der 
Umsetzung eines Implementierungsprojektes für ein Kampagnenplanungstools mit 
vergleichbarem Umfang und vergleichbarer Komplexität wie das ausgeschriebene Projekt - 
Laufende Kundenbetreuung/zentrale Ansprechperson für alle Belange des Auftraggebers - z.
B. Vertrags und Beziehungsmanagement, Status und Fortschrittsberichte, Reviews zur 
Nutzung und Weiterentwicklungsmöglichkeiten, Projektmanagement. - Sicheres 
Kommunizieren in deutscher Sprache in Wort und Schrift . 3) Mitarbeiter Datenschutz: Ein 
Mitarbeiter mit mindestens 3 Jahren Erfahrung im Datenschutz sowie sicherem 
Kommunizieren in deutscher Sprache in Wort und Schrift.

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: Angebotspreis
Apraksts: Die einzelnen bewertungsrelevanten Angebotspreise werden nach der folgenden 
Formel in Punkte umgewandelt, wobei der Bieter mit dem jeweils geringsten Preis 10 Punkte 
(Höchstpunktzahl) erhält: Erreichte Punktzahl (Preis) = (niedrigster Angebotspreis) / (eigener 
Angebotspreis). . Für die Berechnung einer Gesamtpunktzahl werden die einzelnen erreichten 
Punktzahlen nach folgender Gewichtung addiert: - Punkt 1 des Preisblattes (Implementierung) 
25% - Punkt 2 des Preisblattes (Tagessatz) 15% - Punkt 3 des Preisblattes (Lizenzen) 55% - 
Punkt 4 des Preisblattes (Schulungen) 5% . Erreichte Gesamtpunktzahl (Preis) = (Punkt 1 des 
Preisblattes*0,25) + (Punkt 2 des Preisblattes*0,15) + (Punkt 3 des Preisblattes*0,55) + Punkt 
4 des Preisblattes*0,05)
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 40
Kritērijs: 
Veids: Kvalitāte
Nosaukums: Konzept/ Lösung zur Aufgabenstellung + Usability
Apraksts: Die Qualität wird anhand der schriftlichen Konzepte mit den Lösungen der 
Kreativaufgaben bewertet und wie folgt gewichtet: 25% erste Teilaufgabe, 65% zweite 
Teilaufgabe. Wertungsrelevant ist ebenfalls die Usability des Tools, die mit 10% in die 
Wertung einfließt. . Es können je Qualitätskriterium (Konzept 1, Konzept 2, Usability) maximal 
jeweils 10 Punkte erreicht werden, die nach folgender Formel gewichtet werden: Erreichte 
Punktzahl = (erreichte Punkte Konzept 1*0,25)+(erreichte Punkte Konzept 2*0,65)+(erreichte 
Punkte Usability*0,1) . Die erreichte Punktzahl wird sodann mit der Punktzahl des 
Bestangebotes mit der höchsten tatsächlich erreichten Punktzahl (in der Qualität) ins 
Verhältnis gesetzt: Erreichte Gesamtpunktzahl (Qualität) = (eigene Punktzahl) / (höchste 
erreichte Punktzahl (Qualität))*10 . Hinweis: Eine Bewertung mit 0 Punkten in mind. einem der 
(Unter-)Kriterien führt zum Ausschluss des Angebots.
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 60

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: vācu valoda
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Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YDKMSZ0/documents
Ad hoc saziņas kanāls: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKMSZ0

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKMSZ0
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: vācu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 07/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 3 Mēneši
Informācija, ko var papildināt pēc iesniegšanas termiņa beigām: 
Pircējs pēc saviem ieskatiem visus ar pretendentu saistītos trūkstošos dokumentus var 
iesniegt vēlāk.
Papildu informācija: Nachforderungen können gem. § 56 VgV erfolgen.
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: (1) Der Bieter erklärt mit Einreichung seines Angebotes, 
dass er den in der Bekanntmachung und den Auftragsunterlagen genannten 
Versicherungsschutz bis zum Ende des Vertrags Vertrags und darüber hinaus bis zur 
Verjährung sämtlicher Mängelansprüche aufrechterhalten wird und auf Nachfrage den 
Auftraggeberinnen durch Vorlage geeigneter Dokumente nachweisen wird. (2) Es gilt die 
Pflicht zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der derzeit 
geltenden Fassung (Nichtvorliegen von Russland-Sanktionen), siehe hierzu die 
Eigenerklärung in den Auftragsunterlagen. (3) Der Bieter erkennt die den Vergabeunterlagen 
beigefügten Bestimmungen zum Datenschutz und zur Datensicherheit für die 
Auftragsdatenverarbeitung einschließlich der Anhänge A bis E ohne Einschränkung an.
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: nē

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Pamatnolīgums bez konkursa atsākšanas
Maksimālais dalībnieku skaits: 1
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKMSZ0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKMSZ0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKMSZ0
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKMSZ0
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gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: AOK-Bundesverband 
eGbR - Arbeitsgemeinschaft von Körperschaften des öffentlichen Rechts
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: AOK-Bundesverband eGbR - 
Arbeitsgemeinschaft von Körperschaften des öffentlichen Rechts

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: AOK-Bundesverband eGbR - Arbeitsgemeinschaft von Körperschaften 
des öffentlichen Rechts
Reģistrācijas numurs: GsR634B
Pasta adrese: Rosenthaler Str. 31
Pilsēta: Berlin
Pasta indekss: 10178
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Berlin (DE300)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 3034646-0

mailto:vergabestelle@bv.aok.de
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Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Grupas vadītājs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: AOK Baden - Württemberg
Reģistrācijas numurs: DE168368778
Pasta adrese: Presselstraße 19
Pilsēta: Stuttgart
Pasta indekss: 70191
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 7112593-0
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
Reģistrācijas numurs: DE811695320
Pasta adrese: Carl-Wery-Str. 28
Pilsēta: München
Pasta indekss: 81739
Valsts apakšiedalījums (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 8962730-0
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0004
Oficiālais nosaukums: AOK Bremen/Bremerhaven
Reģistrācijas numurs: DE114397726
Pasta adrese: Bürgermeister - Smidt - Straße 95
Pilsēta: Bremen
Pasta indekss: 28195
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 04211761-0
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0005
Oficiālais nosaukums: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
Reģistrācijas numurs: DE114110216
Pasta adrese: Basler Str. 2
Pilsēta: Bad Homburg
Pasta indekss: 61352

mailto:vergabestelle@bv.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
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Valsts apakšiedalījums (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 8000000255
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0006
Oficiālais nosaukums: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Reģistrācijas numurs: DE192651227
Pasta adrese: Hildesheimer Str. 273
Pilsēta: Hannover
Pasta indekss: 30519
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Region Hannover (DE929)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 05118701-0
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0007
Oficiālais nosaukums: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Reģistrācijas numurs: DE275390265
Pasta adrese: Behlertstraße 33A
Pilsēta: Potsdam
Pasta indekss: 14467
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 8002650800
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0008
Oficiālais nosaukums: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse
Reģistrācijas numurs: DE124159739
Pasta adrese: Kopenhagener Str. 1
Pilsēta: Dortmund
Pasta indekss: 44269
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 8002655000
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0009
Oficiālais nosaukums: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thürigen
Reģistrācijas numurs: DE256878834
Pasta adrese: Sternplatz 7
Pilsēta: Dresden

mailto:vergabestelle@bv.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
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Pasta indekss: 01067
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 8002471001
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0010
Oficiālais nosaukums: AOK Rheinland/Hamburg - Die Gesundheitskasse
Reģistrācijas numurs: DE207055164
Pasta adrese: Wanheimer Str. 72
Pilsēta: Düsseldorf
Pasta indekss: 40468
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 2118791-0
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0011
Oficiālais nosaukums: AOK Rheinland-Pfalz/Saarland - Die Gesundheitskasse
Reģistrācijas numurs: DE271900642
Pasta adrese: Virchowstraße 30
Pilsēta: Eisenberg
Pasta indekss: 67304
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Donnersbergkreis (DEB3D)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 06351403-0
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0012
Oficiālais nosaukums: AOK Sachsen-Anhalt - Die Gesundheitskasse
Reģistrācijas numurs: DE258393558
Pasta adrese: Lüneburger Str. 4
Pilsēta: Magdeburg
Pasta indekss: 39106
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Valsts: Vācija
E-pasts: vergabestelle@bv.aok.de
Tālrunis: +49 08002265726
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0013
Oficiālais nosaukums: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Reģistrācijas numurs: t:022894990
Pasta adrese: Kaiser-Friedrich-Straße 16

mailto:vergabestelle@bv.aok.de
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Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53113
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija
E-pasts: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tālrunis: +49 22894990
Fakss: +49 2289499163
Interneta adrese: https://www.bundeskartellamt.de
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

8.1.  ORG-0014
Oficiālais nosaukums: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Reģistrācijas numurs: 0204:994-DOEVD-83
Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53119
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija
E-pasts: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tālrunis: +49228996100
Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

Informācija par paziņojumu
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